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Destinataires : Utilisateurs du produit code GRM 4500000010 

Expéditeur : Service d’évaluation du matériel et équipement de soins (DSI)  
Service de prévention de promotion de la santé (DRHCAJ) 
 

Date : Mardi 11 août 2020 

Objet : Changement du contenant à objets piquants-tranchants de 1.4L, GRM 
4500000010 

 
Bonjour, 
 
Suite à des incidents en lien avec le système de fermeture temporaire du contenant à 
objets piquants-tranchants de 1.4L de BD, code de produit 300460, code GRM 
4500000010, et suite à l’évaluation de plusieurs remplaçants potentiels par nos services, 
nous avons retenu le contenant de 1L de BD code produit 367216. 

    

           
Ancien contenant #300460     Nouveau contenant #367216 

 
 

Le stock de l’ancien produit devra être écoulé par les unités qui n’utilisent pas la fermeture 
temporaire. Les autres unités (incluant le soutien à domicile) recevront le nouveau produit 
dès la prochaine commande. 
 
Vous trouverez en annexe le guide d’utilisation du nouveau contenant. 
 
Pour toute demande ou question, vous pouvez écrire à l’adresse courriel suivante : 
conseilleres_mat_equip_si.cemtl@ssss.gouv.qc.ca 
 
Merci de votre précieuse collaboration. 

mailto:conseilleres_mat_equip_si.cemtl@ssss.gouv.qc.ca


  2  
 

Contenant à objets piquants-tranchants de BD

#367216 de 1L – GUIDE D’UTILISATION  
 

 

Assemblage  

 
Placez la base du contenant (1) sur une surface plane avec l’étiquette « Biohazard » face à vous.  

  

Alignez le couvercle (2) sur la base (1) avec la fermeture (3) orientée avec le logo BD vers l’avant, tel 

qu’illustré.  

  

Appuyez fermement sur les 4 coins du couvercle pour assurer un assemblage sécurisé du couvercle 

à la base (un click doit être audible lorsque les loquets s’enclenchent). 

 

Utilisation 

 

 

 

Pendant l’utilisation, la fermeture peut être verrouillée en position « toujours ouverte » à l’arrière 

du contenant ou en position « temporairement fermée » couvrant l’ouverture d’accès.  

  

  

    

  

  

  

Pincez les 2 « ailettes latérales » en même temps, tel qu’illustré, et soulevez pour ouvrir le 

contenant lorsque la fermeture est en position « temporairement fermée ».  

 

Attention! Avant utilisation, inspectez visuellement afin de s’assurer qu’aucun objet 

piquant-tranchant ne dépasse de l’ouverture.  

  

Déposez les objets par «  l’ouverture d’accès » avec la pointe piquante-tranchante orientée vers le 

bas, tel qu’illustré. Le contenant est plein lorsque le contenu atteint la « ligne de remplissage » sur 

l’étiquette.  

 

 Attention! Le fait de forcer ou de trop remplir le contenant peut entrainer des blessures 

graves.  

 

Élimination 

 

Rabattez le couvercle en position « fermeture temporaire » couvrant « l’ouverture d’accès », puis 

insérez le « verrou permanent » à l’avant, dans le couvercle en le faisant pivoter vers le haut puis 

en poussant vers l’arrière, tel qu’illustré, pour engager le verrouillage permanent (un click audible 

doit être entendu lorsque les loquets s’enclenchent). 

Éliminez les contenants à objets piquants-tranchants selon la procédure établie. 
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Ports de retrait d’aiguille  

 

Ce contenant dispose de 3 « ports de retrait d’aiguille » spécifiques pour les seringues luer lock 

standards, les supports de prélèvement sanguin, les ensembles de prélèvement sanguins et les 

produits de sécurité BD tels que les aiguilles « BD Eclipse » ou « BD SafetyGlide » et les aiguilles BD 

de stylo injecteur. 

 

Retrait d’aiguille 

Le contenant doit être stable et posé à la verticale sur une surface dure pour pouvoir éliminer l’objet piquant-tranchant 

d’une main. Un support mural (le support BD #366201) est aussi disponible au besoin. Si l’aiguille ne peut pas être 

détachée du dispositif de manière sécuritaire, jeter l’ensemble, sans les détacher, dans le contenant. 

 
Retrait d’aiguille standard  

 

 
Insérez l’aiguille dans l’orifice de retrait de l’aiguille approprié, la pointe de l’aiguille en premier, et 

faites pivoter le dispositif (c’est-à-dire la seringue, le support de prélèvement sanguin etc.) dans le 

sens inverse des aiguilles d’une montre pour détacher l’aiguille du dispositif. Assurez-vous que 

l’aiguille se détache et tombe dans le contenant, tout en éloignant prudemment le dispositif du 

contenant.  

 

 
Retrait d’aiguille avec système sécuritaire 

 

 
Insérez les aiguilles « Eclipse » ou « SafetyGlide » ou les ensembles de prélèvement sanguin 

sécuritaires dans l’orifice de retrait de l’aiguille approprié, la pointe de l’aiguille sécurisée en premier, 

et faites pivoter le dispositif (c’est-à-dire la seringue, le support de prélèvement sanguin etc.) dans le 

sens inverse des aiguilles d’une montre pour détacher l’aiguille du dispositif. Assurez-vous que 

l’aiguille se détache et tombe dans le contenant, tout en éloignant prudemment le dispositif du 

contenant. 

 
Retrait d’aiguille de stylo injecteur 

 

 
Ne pas recapuchonner l’aiguille du stylo injecteur. Insérez avec précaution le stylo, la pointe de 

l’aiguille en premier, dans le « port de retrait de l’aiguille du stylo injecteur » puis faites pivoter dans 

le sens inverse des aiguilles d’une montre tout en appliquant une légère force latérale pour maintenir 

la « base de l’aiguille» dans les rainures. 

 

 

 

 

Conseils de sécurité 

• Assurez-vous que le contenant soit correctement assemblé et ne soit pas 

endommagé avant utilisation.  

• « L’ouverture d’accès » en haut doit être visible. 

• Assurez-vous que « l’ouverture d’accès » est exempte d’objets piquants-

tranchants avant de déposer d’avantage de déchets ou d’enclenchez la  

       « fermeture temporaire ».  

• Ne jamais introduire la main dans le contenant.  

• Cessez d’utiliser le contenant lorsque le contenu atteint la ligne de remplissage. 

• Le contenant est conçu pour un usage unique. 

 
Adapté et traduit du document de BD : OCDGPIN1520 

 


